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[Texte]
Mr. Gillespie: Is there really any urgency 

about completing it now rather than doing it 
with the...

Mr. Gray: Except that it will all be in the 
same leaflet, you know, but I am not pressing 
the point. It just occurred that there was not 
much to be said about Clause 14. Perhaps we 
should have it said now.

The Chairman: If it takes only five 
minutes, we can go on. All right, Clause 14.

Mr. Hockin: Mr. Chairman, this is the 
clause which gives the Minister of Finance 
the power to fulfil the undertakings to accept 
the SDRs both in terms of the allocation that 
is made and in terms of any designations 
which are made in accordance with the 
procedure that Mr. Handfield-Jones had just 
outlined. In other words, this gives the 
Minister the power to accept and hold the 
SDRs in the Exchange Fund just as he pres
ently has powers to hold other reserve assets 
such as gold and reserve currencies.

The Chairman: Any questions, gentlemen? 
If not, thank ...

Mr. Lambert (Edmonton West): They are 
shown separately? I mean like Item A, Item 
B, Item C?

Mr. Hockin: That is right.

The Chairman: Thank you very much gen
tlemen. Thank you, Mr. Hockin and Mr. 
Handfield-Jones.

The next meeting is Thursday morning at 
11:00 o’clock, room 209.

The meeting is adjourned.

[Interpretation]
M. Gillespie: Est-il vraiment indispensable 

que nous terminions cela maintenant plutôt 
que de le faire...

M. Gray: L’intérêt serait d’avoir tout dans 
le même fascicule, mais je ne veux pas insis
ter. Il se trouve simplement qu’il n’y a pas 
grand-chose à dire sur l’article 14. Nous 
devrions peut-être en finir.

Le présidejil: Si cela ne prend que cinq 
minutes, nous pouvons continuer. D’accord, 
prenons l’article 14.

M. Hockin: Monsieur le président, il s’agit 
là de l’article qui donne au ministre des 
Finances le pouvoir de tenir les engagements 
pris, soit d’accepter les droits de tirage spé
ciaux, à la fois pour ce qui est des allocations 
faites et pour ce qui est des désignations qui 
sont faites selon la façon de procéder que 
vient de vous décrire M. Handfield-Jones. 
En d’autre termes, le ministre peut accepter 
et détenir les droits de tirage spéciaux du 
fonds des changes, tout comme, à l’heure 
actuelle, il peut avoir d’autres réserves, 
comme de l’or ou des devises de réserve.

Le président: Messieurs, auriez-vous des 
questions à poser? Sinon, merci...

M. Lambert (Edmonton-Ouest): Les ins
crit-on séparément article A, article B, article 
C, etc.?

M. Hockin: C’est exact.

Le président: Merci beaucoup, messieurs. 
Merci monsieur Hockin, et vous, monsieur 
Handfield-Jones.

La prochaine réunion aura lieu jeudi matin 
à llh., dans la salle 209.

La séance est levée.


